
A2.24.1 ¡Tapas para todos! 
Tapas für alle!

 

En Burgos es muy común tapear y picotear en varios bares. En un local tradicional se
pueden pedir pinchos con morcilla, chorizo y pimiento. En una pizzería, con la bebida, a
veces te dan una tapa gratis y puedes elegir entre un preñadito o pizza. Otros sitios son
conocidos por sus torreznos y por las patatas bravas. Para terminar, muchas personas
toman sangría o vermú.

In Burgos ist es sehr üblich, Tapas zu essen und in mehreren Bars hier und da zu knabbern. In einem
traditionellen Lokal kann man Pinchos mit Blutwurst, Chorizo und Paprika bestellen. In einer Pizzeria bekommt
man manchmal zum Getränk eine kostenlose Tapa dazu, und man kann zwischen einem Preñadito oder Pizza
wählen. Andere Orte sind bekannt für ihre Torreznos und für die patatas bravas. Zum Abschluss trinken viele
Menschen Sangría oder Wermut.

1. ¿Cuántas paradas se recomiendan para probar pinchos en Burgos?

a. Seis paradas b. Cuatro paradas 

c. Tres paradas d. Cinco paradas 
2. ¿Qué ofrecen en la pizzería "La Competencia" cuando pides una bebida?

a. Un café gratis b. Una tapa gratis 

c. Un postre gratis d. Un plato de patatas bravas 
1-d 2-b

 

2. Lesen Sie den Dialog und beantworten Sie die Fragen. 

Dos compañeros de trabajo salen un viernes por la tarde a un bar de tapas. Carlos ha
recibido una promoción y quiere celebrarlo con Ana.
Zwei Arbeitskollegen gehen an einem Freitagnachmittag in eine Tapas-Bar. Carlos hat eine Beförderung bekommen und
möchte das mit Ana feiern.

Pedro: ¡Felicidades por tu promoción, Carlos! (Herzlichen Glückwunsch zu deiner
Beförderung, Carlos!)

Ana: ¡Gracias, Pedro, por celebrarlo conmigo! (Danke, Pedro, dass du das mit mir feierst!) 

Pedro: ¿Qué pedimos para empezar? (Was bestellen wir zuerst?) 

Ana: Yo quiero unas patatas bravas. (Ich möchte Patatas bravas.) 

Pedro: Perfecto. A mí me apetece una tortilla de patatas. (Perfekt. Ich hätte Lust auf eine Tortilla de patatas.) 

Ana: También podríamos pedir jamón para compartir;
siempre está rico. 

(Wir könnten auch Jamón zum Teilen bestellen; der
ist immer lecker.) 

Pedro: Buena idea. Así tenemos tortilla, bravas y jamón. (Gute Idee. Dann haben wir Tortilla, Patatas bravas
und Jamón.) 

Ana: ¿Y para beber? (Und was trinken wir?) 

Pedro: Me apetece un vermú con hielo. (Ich hätte Lust auf einen Wermut mit Eis.) 

Ana: Entonces yo me pido una caña bien fría. (Dann bestelle ich mir ein schön kaltes Bier vom
Fass.) 
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Pedro: ¡Salud, Carlos, por tu ascenso! (Prost, Carlos, auf deine Beförderung!) 

1. ¿Qué van a pedir para compartir en el bar?   (Was werden sie in der Bar zum Teilen bestellen?)  

a. Una ración de pasta y comida china b. Un plato combinado con gambas

c. Jamón, tortilla de patatas y patatas bravas d. Croquetas y patatas fritas para llevar
2. ¿Qué bebe Pedro?   (Was trinkt Pedro?)  

a. Una caña bien fría b. Un helado de vainilla

c. Un vermú con hielo d. Una tarta de queso
1-c 2-c

3. Du organisierst ein Familienessen und musst in Valencia eine Paella oder ein Reisgericht
zum Mitnehmen bestellen. 

Aufgabe:  Elige dos platos de arroz/paella para la comida y escribe cuál pedirías y por qué, usando
acabar de o volver a + infinitivo.

URL:  Tu Arrocero

Use paella a domicilio / arroz a banda / paella valenciana / ración / rico / volver a
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